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I * raBHSRftl, 


Preparations by us for the Vienna Festival began several months in 
advance and were aimed at contacting Ukrainians from Soviet Itemise, exchanging 
information with them, arranging for future exchange of eoofflajaicatiQns end 
arousing in them a willingness for closer cooperation, A further aim was to 
counteract the Soviet propaganda staged in Vienna during the Jtestlval. 

An operational team, with specially prepared literature and an exhibition 
^Itoainiaa ^^s^ p ripte d in theT^ttMeiut in action # 'in order to Wiiieve 

Operational Igaggu Our operational team during the Vienna festival eon- 
slated of 15 men AndVomen includ in g myself, (flee Attachment A for the Hat 
of names.) In addition to this group directly under sly supervision, x main- 
tained contacts and received help (information, storage of hooks, distribution 
of boohs, transportation, etc.) from approximately sis other Qkrainlans. X 
also remained in contact with and occasionally received help from other op- 
erating teams such as Pax Roaana (via 8fc*. KXRSHHSR) , Hungarian groups, 

Austrian youth organisations. 

Before operations actually were started all members of ay team were 
briefed by me about our task and techniques of approach. During the festival 
X held personal meetings with individual members of the team in order to give 
further detailed instructions and receive their reports. Also, I maintained 
steady contact with Barry. 

All team members had contact with Soviet Ukrainians present in Vienna, 
had many talks and lengthy conversations with them, exchanged eqaP - gifts, 
held social gatherings in many eases, and gave the Soviet Ukrainians litera- 
ture which was discussed after it was read by the Soviets. Photographs were 
taken, addresses exchanged and some of our team members were invited by Soviet 
Ukrainians to visit them while on trips to the Ukraine, la a few cases, 

Soviet tEcrainians promised to write letters to their new acquaintances in the 
fleet. 

f 

Xh addition to these general contacts on a common level, so to say, there 
took place talks with a higher echelon of Soviet Ukrainians who were in 
Vienna. Xn one case there was a continuation of a previous contact 
earlier this year in Paris— a Ukrainian language journal with autographs was 
transmitted freo Kiev. (See section on contacts* ) All these contacts, as 
will be shown in the future sections, supported material about the situation 
inside the Ukraine and the USSR. Xhey also gave a picture of Soviet 
interest in activities of the Ukrainian emigration. Based cm the results of • 
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these conversations , we cm reach some important conclusions which should he 
taken into consideration for future planning of our operations and our policy 
toward the Ukrainian SSR, 

Ulfesrature . live pamphlets In the Ukrainian, Russian and English lan- 
guages were prepared by our group for the Festival and were distributed in 
Vienna. Also prepared and distributed were six different leaflets and postal 
cards with cartoons. Samples of this literature are attached as Attachment B. 
finave were distributed to Iron Curtain personnel in Vienna approximately 6/000 
pieces of our literature/ 300 pieces were mailed to addresses in the Soviet 
Ukraine/ and 60 pieces were mailed to Boland. 

Book Ex^bltlon . Poring the Festival there was on exhibition in an 
Austrian bookshop (the lechner Baokheagrut to Grabben) tferalnian books > phono- 
graph records/ and works of art* Shis exhibition had a permanent service con* 
slating of three persons. It was seen by many Soviet Ukrainians and some of 
them visited the exhibition inside. ©aere were many visitors from Boland who 
took bocks and pamphlets. At the end of the festival a demonstration organised 
and led by the Soviet l&rainiaa Vdodyiayr Vaeylovycs KQ13GC took place in the 
bookstore. Curing this demonstration JKflatK among others launched a verbal 
attack on me, A detailed description of the attack is given in the section 
about the bookstore, ^ ^ T^r 7^ 

ii - rnmamm mu ms ussr ' 



Approximately 200 Ukrainians from the USSR participated in 
festival* Bent to the Russian©, tbs Ukrainian group/ composed of three ele- 
ments/ was the strongest national group from the Soviet Union, 



of Servlet Ukrainians : activists , members of (Rnotral 
chief editors/ journalists, teachers and 


1. She 
Committee of 
were we; 


and instructed to seek contacts and engage in conver- 
sations with U krain ia n emigres* Shis first group could be described as repre- / 
sentative of the Soviet Ukraine '^ew-ciassA^Xt -San. headed,, as far as could / 

M be a member of the ' 



l) Chief Mifror of **180101 



Bieir main purpose in contacts with emigres was to get a pineal' 

view of their counterparts and to make propaganda that the Ukrainian BSR is : 
really an independent state/ that in recent years big changes towards full 
Ukrainiaation in the Soviet Ukraine have taken place, that there is no danger 
of Russification, that there is big progress in all fields Of Ukrainian cul- 
ture and economic life, and that, therefore, the political struggle ©f tScminiAn 
emigres is out of date, this group enjoyed in Vienna a comparatively good life. 
They were well -tailored suits and had more money than the average Soviet 
Festival participant. Base of them, like for instance gBEWCHE®0, were guests 
of the Soviet Knbassy in Vienna. (Baring one conversation with our man, he 
mentioned that he must go for dinner to the Soviet Embassy . ) 
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2. She second and most numerical group consisted of minor activists of 
Of tOo Korns ce©1, of parsons dlslslagulebod for accomplishmente in production 
end public life, students and Industrial workers. Almost without exception 
they »f« towaapeople# no kolkhos members. Only very few claimed to be 
work©** of former M$3 stations . !Ehey wore poorly dressed, m& bad a very 
limited amount of spending money. (According to & ccaxversatloa with cm of 
<m men, they received only 2^ sh illi ngs for the festival.) Members of this 
group ware eager to receive monetary gifts and to be entertained, mm were 
many contacts with individuals of this category, am* of which continued for . 
a: couple of days. Some members of this second group shewed interest in wanting 
to be informed, in getting iaforaatica about the Ukrainian emigration, about 
-living conditions in the: Whet. Same of them were well-inf ormed about tbs 
political Ufa of the Ukrainian emigres, especially in the. USA and Canada. 
Almost without exception all of then revealed their Ukrainian patriotism, 
being at the same time afraid car touching upon such topics as Moscow ruling 
the Ukraine and the Russification policy. It was obvious that they considered 
this topic a# a hot iron. 

3 . Numerically very small, the thjr& group consisted of professional 
artists seat to Vienna to perform. Very well situated financially acid, in 
most cases* being guests of the Soviet Sabassy in Vienna, they showed no par- 
ticular' interest in contacts and conversations. . Rome of the artists wore . 
brought to Vicuna not for performances but as festival participants, fhsae 
individuals Showed good knowledge of the situation in the Ukrainian emigration, 
were eager to discuss the political situation and submitted interesting infor- 
mation as to the situation in the Ukraine . 


(kuraral CbEuraoteriotics . She .following conclusions could be made about 
t he OSSP^ja, participants. With the one exception of 

SBBW2HBHKU, who could speak and move freely and have esataots without wit- 
nesses, ell others, including even the Komsomol member pMgaafi , wore not fully 
trusted by -tbs Soviet Russians, were forbidden to mov© about unaccompanied and 


to speak alone With emigres. (SBsis statement was made to one Of our men by 
the Soviet Ukrainian writer RAWEJfCHKO. ) Ifcese individuals wire under permanent 
control and obviously were obliged to report their conversations with Ukrainian 


Under a superficial Soviet leyalism and oral declaration of contentment 
with Ufa in the Soviet Ukraine, ©quality between Russians and bfe» 

Soviet Ok r a tni n n s are not free ' of the possibilities of persecution 
tfinrainian patriotism (ay discussion with 


their 


Without exception all Soviet Ukrainians, regardless of the place from 
which they came (East or west Ukraine), spoke a very good Ukrainian 
as soon as they were free of the presence of their Soviet supervisors. 



1* In this section I m going to give a siEamarlaed story of contacts 
unde by our teem members with Soviet a t rain l ans . The list of contacted Soviet 
Ukrainians and data obtained will be submitted separately , A store detailed 
report on all conversation* will be made later, after all team members bate 
sent in tbeir reports. A special report will be made on the trip to Poland 
scad the Ukraine made by two members of our teas after the close of the festival. 

0, first contacts were made during tbe opening of tbe festival in Vienna 
Stadium on July 36 . They were limited to generalities and concentrated on pin- 
pointing among tbe Soviet group the Ukrainian participants* It was determined 
at this time that the main group of Ukrainian Festival participants ware 
living in Poet ele indarf , a Vienna suburb; in farmer 11 Studentbeim" in 
Porzelangasse ; and in so-oaHed Sanatorium -an -gternvarte (Soviet property) . 

Use following day tbe first visits by our members to the Portal® indorf took 
place, discussions were initiated and acquaintance* made. 

3. In most cases contact by our team members with Soviet Ukrainians was 
made comparatively easy. A teas member would ask a group of Soviets if there 
were among them Soviet Ukrainians and immediately he would be surrounded by a 
small group of Soviet Ukrainians. After general questions like, "Where are 
you from*”; "Mho are yeut"; etc., a conversation would begin and sometimes the 
meetings and discussion continued for several days . In the first stages our 
men and women had to answer a flood of questions on: living conditions in the 
West, is it possible to obtain scholarships end to whom ere they available, 
why are there so many political parties, and so on. 

k. As to living conditions in the Vest, there was observed a lack of 
basic information by the Soviet Uk r a i ni a n s about the most common institutions 
of the Western society like for instance, trade unions and their role in the 
protection of workers* Also, they didn’t understand the phenomenon of freedom 
the Western citisen enjoys, for instance, they criticised the many party sys- 
tems by pointing out that political parties are concerned primarily with 
interests of a small group and not working for the benefit of society as a 
whole, they displayed a bbetera advertisement and stated that "the nude woman 
in shop windows ere' demoralising the youth." On the other hand, they praised 
the good Austrian service in restaurants and shops, admitting freely that at 
hose the waiters or salesmen are not so polite and net interested in good 
service to the customer. Asked why, they answered, "Because he is a State 
employee who doesn’t care about profit.” They also wondered about high prices 
of books which in their opinion could be obtained only by a rich person. She 
overwhelming majority of them identify tlie Western world with a Capitalistic 
regime which they considered reactionary* They were almost completely ignorant 
about modern welfare and state institutions of Western societies end ware eager 
to be Informed about them. Our team members gave basic information on the 

above topics to almost all the Soviet Ukrainians with whan they had contact. 


5 . A large part of all conversations with Soviet Ukrainians was devoted 
to the aituatioa la the toraine and to answering questions about the toraintan 
emigration and our activities* As a rule, after a short general conversation 
our team members tried to turn the discussion to political subjects and this 
was almost without exception willingly accepted by the Soviet teainisas. 

to ey were interested in the living conditions and political activities of the 
Ukrainian emigres, they ashed whether it is true that the Ukrainian emigres . 
are under the protection of the United Sat ions, and they inquired about smae 
prominent toralnian emigre personalities . Caeapared with last year's experi- 
ences in Brussels and previous contacts with Soviet Ukrainians, it was observed 
that thie Soviet Ukrainians were better Informed about the Ukrainian emigration. 

6. topics Moat Often Mscussed. As all Soviet Ukrainians boasted about 

the sovereign status SB®, the main topic brought up for dis- 

cussion by our teem members was the so-called sovereign status, the position 
of the Ukraine in the totted Rations, and the lack of the basic elements of 
sovereignty, as for instance the absence of diplomatic representation of the 
Ukraine abroad* In most eases the Soviet Ukra in i ans at first automatically 
defended their statements regarding sovereignty of the Ukrainian 3SR. toey 
tried to eaplain the lack of diplomatic representation by very unsound argu- 
ments* there were oases where confronted by our arguments about the lack of 
foreign relations of the U kra inian 8® they kept silent, wire unwilling to go 
farther in this subject, or defended the present status by poor arguBentabion. 

7* Russification of the Ukraine * Shis topic was the most discussed prob- 
lem with ail Soviet Ukrainians . Witii one exception (KXWSEHffiO) all Soviet 
Ukrainians at first categorically denied the Buseification policy, claiming 
full equality between Russians and Ukrainians and pointing out tremendous 
development of the U kr a ini an cultural and scientific life in the last five 
years* tony cited n&gss of new book edit leans, spoke about the growth of pub- 
lication sad circulation of Ukrainian newspapers , Confronted with contrary 
facta they either pretended not to be aware of them or remained silent* toe 
above-mentioned KQ7S20C0 was asked about and admitted that Service in the 
Soviet Army is o*w of many means of Russification* Re said, "A boy who can ■' 
speak only Ukrainian leave® his town or village and after years of military 
service where, the' only accepted language is Russian, he returns home with a 
confused language, using many Russian words." "But," KDISBK9 continued, "this 
doesn't mean that such a boy ceases to be a Ukrainian even if he speaks 
Russian*" Els opinion was supported by other Soviet Ukrainians. 

One subject that was discussed with many Soviet Ukrainians wee the > 
new school law. tois school law leaves to the parents ^the final decision 
as to which school the child shall be sent, to a Russian or a Ukrainian school. 
All interviewed Soviet Ukrainians denied categorically that this law opens a J 
new door for further Russification of the Ukral ndan school system. A men from 
Rlwne, Soviet Ukraine, unidentified by name, e xp lained to k that this lav 
should be considered as a progress toward tomini cation of the school system. 


By this he meant that this lav gives to the parents the legal basis to demand, 
a Ukrainian school, fhe same man gave as proof about the school situation in 
tbs Ukraine the following data about schools in the Blwic Oblast— 231 IScrainian 
schools and only 1 k Rus sian. She school lav topic also was discussed with 
another ttealaioa, SSBGIUK, who gave exactly the same explanation. For him 
this new law is iwthiag else but legalising the rights of parents to have the 
school they want * Re also mentioned that It Is known to him that the Ukrainian 
emigre' parties and newspapers protested very strongly against this law and he 
considered that they ware misinformed. Another topic was the lack of Ukrainian 
schools in the ft SPUR. Our team members cot®latned about the fact that millions 
Of Ukrainians in the SUSP® and elsewhere In the Soviet Onion behind the borders 
of Ukrainian 838 do not have possibilities to send their children to Ukrainian 
schools while at the same time the Russians in the Ukraine have plenty of 
Russian schools* Some of the Soviet Uk r ai n ians pretended act to know about 
this, while others, like for instance BQRystUK, in a conversation with K, 
admitted tit#- present situation is not Just and In bis opinion the Ukrainians 
in the RSFSR should really demand establishment of their own schools. 

8. While discussing the situation of the Ukrainians behind the borders 
of Ukraini an 38B (that means in ftSPSB, in Siberia, an! in Kasakstan), the 
Ukrainian OESeiUK la ccnversattoa With K stated that Ukrainians In Siberia and 
ftasakstan are much more patriotic than the countryman in the t&raiae. "fbe 
Ukrainians in the liOPairas take the fact that they are Ukrainians for granted, 
whereas the Ukrainians la Siberia and elsewhere in the Soviet Union behind the 
Ukrainian borders are surrounded by other nationalities and are more conscious, 
proud and even active than our brothers at heme." 

9* Ukrainian Emigration . As already mentioned, the Soviet Ukrainians 
in . Vienna' seemed aiChbP^riSffflemed about the Ukrainian emigration then they 
were in previous years* Sometimes they had an exaggerated impression about 
the numerical strength of the Ukrainian emigration* For instance, A was asked 
by one engineer from Bonbaa, "2s it true there are 300,000 UkradnJaiyi in 
Rag la n d?" 13*8 next almost standard question put to our men and women by the 
■ Soviet-. Ukraini an s was this, "Why do they have so many political, groups and 
quarrels among themselves?" After A identified himself with the Program, of 
our group (UHVS) the Soviet engineer told him that he knows about Messrs. 

LRBID and S01»HRIB© and pretended to be very well informed about the OUH, In 
the dlecusslon Carried on by 8 with a Ukrainian from Bfchorod known only by his 
first name ftnytro, he asked 8 about the whereabouts of Mr. MftRKUS whom Eraytro 
described as a writer. Our teem members also were asked whether BAK8S8A and 
S2ECK0 were present in Vienna. It was mm to one of the Soviet Ukrainians 
when K told him that BMBH5RA and ffiE&JiCO were Jailed in a German concentration 
camp during the war. Programs and activities of the Ukrainian emigration was 
the subject of lengthy discussions with many Soviet Ukrainians. 

10, Contacts on "High level" ♦ 


A. On July 30 a group of five Soviet Ukrainian men and woman came 
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into the book® tore in which our exhibition was located and after taking a 
quick look at the exhibited books and pamphlets asked S whether she can help 
them find jqsaTfT a Ukrainian Journalist or Writer with whom they could speak. 

$ explained that the chief editor of a known Ukrainian newspaper would soon 
be there. The group left the bookstore and promised to come back in a few 
minutes. In ths meantime, W earns to the bookstore and soon after idle same 
group of Soviet Ukraini ans r eappeared. The spokesman of the group who pre- 
sented himielf as SBBWOHEHKiQ, member of the Ukrainian foreign Ministry, 
expressed a desire for a conversation with W. The other members of the group 

' editor o ftfelflB mi&m i 


wore Ivan fiaayl 
Yffiladymyr jjftsylowyj 
aolg&l of the 9th 



the newst 


tska Frgvda In Stanislas'^ Valent j 


of the newspaper Hakultura and Sport i fknown • 
Ukrainian 

a conversation in the bookstore Hr. &BSWCHHNSO 
meet with him again* They agreed to meet 


[gwyoa . 


staff mmy >qr^R 0 fiOplj} 


from Jxriv.' 


><? a?x£ 


^tSinbroposition that W 
, 10 a. in. , in Safe Bauornfel 
Informed by W about the visit and planned meeting, 1 could not attend the 
first meeting because of other important obligations and meetings with Barry 


and his friend Peter. 

B. On July 31, at the agreed time and place, 3HEWCEBHR0 (with the s. 
obove-montioned colleagues but without the two women who ware present at the 
bookstore) met W in the Cafe Baaerafeld and later they moved to another 
restaurant for lunch. A detailed report on tibia 4-hour conversation will be 
submitted later. The following information about this meeting can be given 
now. While BftWiyGHSO and SUIXK took a very aggressive position attacking W 
with phrases (Ukrainian people want you to go away, they don't want you, the 
UFA and CUB are enemies Of our nation and so forth), SSEWCH8SK© took a more 
cal m posit ion. They discussed in general the position of the Ukrainian SCR. 
SHEWCfflDSHBQ triad to explain such questions asked pgrt by W— as why doesn't the 
Ukrainian 0SR have foreign representation? Why la the Russification policy 
continuing? etc. BSBWUSESSKJ said that Ukrainian Consulates abroad will be 
Opened in the future and right now there are in countries with large numbers 
of Ukrainian emigres special Ukrainian members of the Soviet Steb&ssy to deal 
with these groups. The Soviet Ukrainians brought along two bottles of vodka 
and Soviet canned food and had lunch with W. At the end of this gathering 
they expressed a desire to continue this discussion and made an appointment 
for 4 p.m. the following day at the same place. 

C. This time I took part in the discussion which, at my suggestion 
took place not at the restaurant proposed by the Soviets but in the Cafe 
Auernfeld. I bad informed Barry about the meeting in advance . Shortly after 
4 p.m. SBMENEC, KUIXK and 2ABS0UIY were brought by W from the place where they 
met the previous day. W gave SEMSKEC one example of jjpERAiURIIA BftBSiA which 
SEMEHEG pretended to be seeing for the first time. l^STTstartoStiSe conver- 
sation saying that this was an abnormal situation that even chief editors of 
the Soviet Ukrainian press are ignorant of some of the ©ore important emigre 
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newspapera. While S0NEEEBSG gave a diplomatic reply KQLXK stated that the 
Ukrainian people are not Interested In emigre production, further he stated, 
"Wo know there are two kinds of emlgraticn-'-bfc© old one who left the country 
for economic reasons and the second, so-called new one, who me thrown out by 
the people." At this point I interrupted KU&8C asking him not to simplify the 
situation and protested against the statement that the new migration was 
thrown out by the people. As the words exchanged in this aoaaeat sharpened, 
SEMSCEG took over the conversation and made the proposition that m shall con- 
tinue cur discussion without attacking each 'Other . X explained that conversa- 
tion is impossible if they consider us as a group of people thrown out by the 
nation and | therefore, KUX3X mi st he mare careful in the choice of his wends* 
Then t made the following introductory statement, "faking into account the 
Situation in which our eounterpartaasrs em a living under the Soviet Regime, we 
are realistic enough to know that at the present time they must live under the 
conditions present at hose. be are not going to ask them to make a revolution. 
SevertheleSs, the Ukrainians should defend Ukrainian interests and should be 
interested in the welfare of their nation. Baring this in mind, we in the 
emigration are studying closely the conditions in the Ukraine and are trying 
to help our nation." 

B. 6EM8BEC mailed and stated that on this basis we can continue our 
discussion because he also feels obliged toward his nation and is also inter- 
ested in the Ukrainian cause. X than asked them to explain to me the following 
Situation. Why doesn’t the Ukraine have foreign diplomatic representation if 
it is true that the &onine is a sovereign state? Also X asked him to explain 
the Russification policy in the Ukraine. On the first question about foreign 
representation SBErtBEBC didn't give a satisfactory answer. Where Russification 
was concerned, he categorically denied any such trend of the Soviet policy 
claiming big cultural end scientific progress of the Ukraine* further he 
stated that the Ukrainian nation must be very obliged to their Russian neigh- 
bor for the historical fact of uniting all pwrts of the Ukraine into one 
state.* 

E. Xhen ho launched an attack directed against us. "At the time 
the Russian nation is helping us to unite all of the Ukraine into cere state 
the Western world is still thinking about and preparing new partitions of the 
Ukraine. Whs foies are eager to get the Western Ukraine, the Csecbs and 

want Carpatho Ukraine • * doming back to our nswep^er tRJCHABHA 
IKRAIH1 Which was submitted' to him the day before by W, EEMEHEC rSSa^^ehat 
by riding this newspaper be got the impression we are inspired by a war -like 
spirit. Explaining that we are net going to defend everything that is going 
on In the West and especially some plans of a new partition of the Ukraine, X 
made a lengthy statement about the necessity m their part to defend the 
Ukraine. 

F. Then the discussion turned once more to the Russification problem 
and SPffi5SC boasted that for Instance his newspaper permanently gross in circu- 
lation while the Russian edition of the newspaper has a very small circulation. 


Further arguments a ad facts which I submitted to him aa proof of the Rueaifi ca- 
tion policy SEMEK1C cosaaeated With a slogan, quoting the Russian poet 
Mayakcwskiy, "If X had been a mgs o £ would learn this language in order to 
properly understand Unto and his works. Is also tried to explain the absence 
of a separate Ukrainian delegation to the Vienna Festival by the explanation 
that the Austrians barred from visa 100 Ukrainian applicants* X and ¥ laughed 
at this statement and nothing more was said about this topic. 

0# to, a further stags of the ccajvereatioa fl9i|6 stated that he got 
out point that we are thinking about the Russification of the Ukraine but for 
the time being, they are satisfied with the situation they have right nov. ho 
also mentioned the abolishment of the international trade barrier shortly after 
the death of Stalin. Boris tried to use the national cause of the Soviet repub- 
lics as a treapolto to sieze power in the Soviet UM.cn, but this attempt was 
foiled and he himself w^s j^pt. X remarked that this attest by Bella, who as 
a security chief sbould^Kttw/'^djere to look for support , proves only that the 
national question in the Soviet talon Is very acute, this remark remained 
unanswered. 

H. She entire discussion lasted for more than two hours mi was 
mainly carried sax between PSMBHBO and me, with small Interjections made by w 
and KUSXK. KUEXK, for instance, asked me what the Ukrainian emigres* - situation' 
.would, be- to let. us say 59 years. X answered that l am a politician and .not a 
owtaphyeist. taco during the discussion whan &&88&DQ praised the cultural 
development of the Ukraine and told that there is no force on the earth Which 
could Step it, X interrupted him by saying that in our recent history, only so 
for bock as the 1930* s, we had such dsvelopwsnt, a tremendous Ukroinisatiesa 
stimulated and carried on by man like SOffPHHC, KHWXLQVtffJ, iUBCHBRKO end that 
he, SSMB&Se, knows as well as X do what happened to these men, and that ail, 
this developmattt was liquidated by Moscow practically over-night. At this 
moment V made a move with his herd, manning that to your regime it goes up end 
down* It was at this moment that for just a second one could read fear to 
SBfcfffiaUBC’s eyes, tat only for a moment. Xfeen he got himself under control and 
said that such a thing is impossible today. Before departing asked ¥ 

to give hto the book, one of our editions which we Showed him at the beginning 
of ©urmeettog. Smilingly we departed. SSJgHEG several times expressed a 
desire to continue the discussion with ms and asked me to coma a gain on the 
following days* X didn’t say either yes or no to this proposition. 

11. Continuation of Contact by & . 

A. On duly 27 B received a letter mailed from Kiev by his acquaint- 
ance whom he met to Paris, Miss TAMX8A, inf arming him that she received his 
letter containing his newspaper article, to this letter she informed him that 
she was sending him, via a man named DUB0¥BHKD, a copy of the Ubratoiea- 
l a ngua g e journal Mystetstvo containing aa article written by her end her auto- 
graph. (Attachment'' I? is ' a photocopy of the letter, toe original was shows to 
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Barry and than left for copying with Sfteve in Munich. ) About thin letter 1 
sent through Barry a message and received an answer. With the help of A, B 
was connected with IHJBQWSKKO who gave him the above -mentioned journal. Before 
he handed over the journal# BUBOWBISKQ made sure that B was the man for Whom he 
was looking. 

B« During previous contacts with A# BUBQW0KO asked whether there 
were in Vienna some tferainian j ourna lists from tommy, meaning obviously B. 

B made an appointment with W9QVMKQ but didn’t appear at the place and time 
agreed because, in the meantime# he Was accidental ly m et by g^SWQBMDQ vho 
wanted to speak with him. At the time B met SH8MMHKB the lagt^was in the 
company of 0EMEBEC, ZABRGD1Y, and C.D. 4 

C. ffce meeting of B with SHBWSiflWfcD lasted for four hours* la his 
report b writes the foilswing about gH&WCS&QS) and this meeting* ''SBgwcaBKD 
gives the impression of a cultured and tactful man with a great deal of pres- 
tige in the Soviet government. Be was really free to move shout unescorted 
and he spoke with anybody he wanted. 

D* "SToni the discussion I gained the impression that the Soviets now 
are very interested in the ttotaiatan emigration and they are carefully studying 
all our activities, in ay opinion that mm the purpose of the presence of 
BBBHDHBMO in Vienna. Wte discussed political problems, and during the discus- 
sion ha r e m ained tactful but never left the official line . H ® said that we 
emigres are always thi n king in categories which we applied in Stalin's era. 
la the meantime# everything has changed and the emigration lost the impression 
about the true Situation in the Ukraine. Of course# it was easy for me to 
fimfl argu ments against hie Statement but it wasn’t possible to provoke 
aSEVCBBE&b for acre open talk* 

E. "It was also my impression that they are studying am emigration 
in order to prepare a more elaborate attack against our activities, for 
instance, S8EWCJHSSSCQ said earlier that there van the opinion in his circles 
that all l&rainiaa emigres were ’Banderivtsi' , that now they know the differ- 
ence betveen 'Banderivtsi’ , and ’Bslnykivtsi* end the ’8HVR* . ‘We also know 
what the UBEP is.’ Be also said that not all emigre groups are anti -Soviet. 

1 answered him. that he was in error because there ien^t one group of ' 

emigres Who isn't a g ain st the Soviet Begime. Bur a moment my answer created / \ 
amassment. He avoided my question as to- where they get the# information 
about the Uk r a ini an emigrati on. Be only said# 'Bow we have much more detailed 
information about the Ukrainian emigration. I could for instance tell about 1 
you in many details and you would wander how I knew so much, for instance, ve 
read your paper UKRAIHgCA HAZ&EA . I know for instance that you \ 

are not a memberof ianypa^ and that you' are more interested in arts t>w» ' \ •' 

you are in politics. 1 Bare 1 explained to him that he was right, I am not 
interested so much directly in politics but nevertheless my newspaper is a 
political cae .because we are criticising your socialistic realism which is % 
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suppressing Ijkrainian culture . then SHBW2HKK&Q continued | *1 for Instance 
k nw that last year you were in the waited States. Also, I know that for some 
short period of time, in 19*+Ti you sere with the Bohrianyi group. As a matter 
of foot, you don’t have much sense.* Bare I interrupted him by saying, *®o 
you expect to agitate me to return to the Ukraine? * Be laughed and said, 'As 
a matter of fast, if you would return you wouldn't he bothered. * go not to 
leave any illusions X gate him the following explanation. ’My dear Valeria 
Pavlovich, X feel it necessary to make a full declaration in order to let ym 
know who X m and where X stand. X do not intend to return and will never 
return# not because X am afraid of punishment but because X could not live for 
one day in that world of lies and of totalitarian political pressure and 
national discretion. X am used to living in a free world, used to being open 
about my feelings, X am sincere and. not hypocritical, which it is necessary 
to be in your regime. So as long as the l&SR exists, there is no force in the 
world which could bring me back, X think now you have a clear picture of Whoa 
you have before you,' SBEWJHEIKQ laughed at this statement and said# 'Of 
course it is clear to me. Do you think that X am such a naive person as to 
think that X can agitate you into returning back heme. X studied rather 
carefully your newspaper and X came to the conclusion that it would be easier 
to convince a Bander! Viteh them you to return heme.* WS both laughed heartily, 
inter on we discussed many topics. Be asked many questions about living condi- 
tions in the Best and it was obvious that it wan very interesting for him to 
bear about these conditions . Many times X tried to return to the political 
question but he answered only along official lines, the general Impression 
which he made on me is that he is a very disciplined official who is very 
careful to secure his career. X would like to repeat oace more my impression 
that the Soviets are very carefully studying the Ukrainian emigration and that 
maybe they are planning bread action against us." 

12. Contact of F and 0 (Continuation of Previous Contacts from Moscow.) 

A. V and c met the writer ^ASXXCBKO accidentally in the foyer of 
Stodthallc at the performance of the Soviet delegation the night of August 3. 
FAk&tfGHKQ made an appointment for the next day and said that he must come with 
a companion in order to have an alibi. When departing from this first meeting 
he said, "Anyway, X do not trust anybody." Xfee next day at 10 A.M. we met at 
the entrance of Kunathlstorishes Museum in Vienna. PAI82G2KQ and his two col’, 
leagues, MU9HSg1S 3C , staff member of the monthly XBIPKO. and BSg BHXar from the 
XTOflCAapAfaKA FSAVDA {Stanislav) , were already waiting. Vfe took m» places on 
a bank in the square and while 0 talked with PAWDTCHKiO, f tried to have a con- 
versation with KfjaKKEXBC and W8& WSt to divert their attention. 

B, Xfte discussion lasted for two hours and during the conversation 

M03HK8HKK and BE SUHi y tried to eavesdrop on the conversation between 0 and 
FAS&X6HK0. G gave PAWIXCEKO seme German books and literature which he asked 
for the previous day. FAHCXGEK30, MaKHKKXXK end looked at the bocks 

and literature. PAWXXCHKO presented G with a few cards from Kiev, 

a small bottle Of Moscow perfume, and B$$UHiaf a small edition of Ukrai n i an poetry. 


C. Jn our conversation v© touched upon the foULowiag topics; She 
poor official representation of the Ukrainian SSR In the Soviet delegation at 
the Festival; the Russification of schools as a result of the new school law; 
the Russification of Lviv and compulsory transfer of Ukrainian youth to 
Siberia and so-called virgin lends. SSLUHLf and MSSBKjgHK declared that they 
were net in a position to discuss and answer all the questions as ked. 
gAWEg Oaco, during the rare moments when he was not being -heard by BKZUBLy and 
MDSEKSOKK, spoke frankly, Among other things he said that the participation 
of the Ukrainian S6R in the Fsetival and in other Soviet artistic perfor mances 
abroad is much greater than that of the other republics . Concerning the Rus- 
sification of Ukrainian schools, PAWLfCHKO said that up to the present, only 
Ukrainian writers were fitting for tbs Ukrainian language and now it seems 
that the entire population will tote part in this struggle, m MULfURKD' s 
Opinion, this new school lav may stimulate action of the entire Ukrainian 
nation. "Sometimes," he said# "our people need a stimulant before they will 
react." "Anyway," he continued, "we are too big and too numerous and they 
(Great Russians) can't devour us.” In answer to the question as to what 
KIKSCHJSfJKD is doing in Moscow, PAWEXCBKO answered, "Bis being there doesn't 
help much. Ba thinks only about himself. " Speaking about the low circulation 
of Ulqraindan-language journals, MU8HKJBTXK stated that they are going to 
increase the circulation of the Journal bflIJftQ to 27,000. Rec ently so me 4,000 
Ukrainians in Kanakstan subscribed to tBo&Smaa newspapers. MUUaKBjaK insisted 
that Ukrainians in Keusakatan have the right to have their own Ukrainian 
schools. 

p. Regarding Russification of Lviv, PAWEfCH&Q said the situation has 
improved -very much in recent years, as in 1953 half of the population there 
was Russian. Today the situation has changed and there is a big stream of new- 
comers fy am surrounding Ukrainian villages. 

S. Speaki ng abo ut Donbas and the danger of Russification of this 
industrial center# I jjgBEgiiC admitted that, as a matter of fact, there amt many 
Russians in Donbas but nevertheless the Ukrainians are still in the majority* 

F. MOTOSm added# "1 would like to insure you that we in the 
Ukraine constantly are trying to Stress that we ere Ukrainians and not Russians; 
that ww desire to preserve our ova culture, end pursue our own historical and 
political development and 1 can say that we do have good results. Recently we 
heard that embassies of the Ukrainian @0R Will be opened in certain countries 
abroad. For instance, X give you one ©rankle of what happened in Kiev. She 
Grech Consulate In Kiev displayed Its door plaque in the Russian language. 1 
myself Intervened at tin; Pos tulate and the language on the plaque immediately 
was changed to Ukrainian." S8&UELX said, "I knew that in the Usst they are 
mixing up Ukrainians and Russiaas and they do not know enough about us , but that 
is harmful for them, not us." MUSBKBffK further described the situation in 
the Crimea stating that in recent years this oblast has been undergoing a 
radical process of t&ralnl station and recently the writer KSCHODA was seat from 
Kiev to Crimea to conduct a Ukrainian writer’s association there. 





Q, 2he faiUowing day PAW3TCM0 met with F and G and said, that his 
colleagues BSgUHffi and MUSSOSSSK were very satisfied with yesterday's talks. 
Curing this latter meeting* FAWIXCI5CQ said that he was criticised recently by 
TfCIEirKA. and BAJEBAS for Ukrainian bourgeois mticnaliea which was found in hie 
poetry* flue C&llof ftruth, circulation of 17,000, which was sold cut in three 
weeks. pJ&iafcSC&'s wi» is a physician and her monthly salary is 600 rubles. 

Be himself earns approximately 1*000 rubles. Ba is a member of the Sown 
Council of Lviv, in the near future he plan® to mows to Kiev, 0 and > pee* 
seated FAFEXSJBGO with 11 book* on German literature . (list attached as Attach* 
meat 0 .) 


A. M met 
$hey discussed prli 


EHKG who was 
the national 


mied by smmo and zmmx. 

of the Soviet Stolen. 


B. SHEW f^BSSSKO and hie colleagues made all passible attempts to con* 
vince us that there is no Russification policy in th® Ukrainian B8R and that 
the new school law of April IT in no way endangers the Ukrainian school system 
In order to show that there is no danger of Russification, gAERODI? gave what 
ho called a practical example from daily life in Kiev* "She children of 
Russian parents in Kiev pipy with Ukrainian ohildron* and after the Russian, 
children return home they talk to their mothers in the Ukrainian language 
ZAHRQDIY said that in no way is there danger of Russification. 


1. Every team member was equipped with western literature and was 
instructed to give it to his Soviet counterpart at the end of a discussion or 


at any time he considers appropriate, 


Soviet Ukrainians, 


in spite of being eager to get the literature, were careful net to take it in 
the presence of other countrymen* Only a comparatively small amount of literal 
turn was handed from hand to hand* (Bet mare than 30 places: i.e.», 
lOmiahchev’s talk# at the 20th Congress, Petrov’s description of the liquids- \ 
tie® of Ifeaainiaa writers in the 1930’s, Our Program, and |jg%B ) 

in a few cases, like for instance in the case of a follow-up 
which K had with 03EOIUK and others* he was in a position to discuss with them 
the topic of our pamphlets . 


2. She second method of distribution was by leaving literature la places 
where Soviet Ukrainians were living. Approximately 500 pieces of literature 
and post cards and cartoons were left on the banks, in the yard and other 
places surrounding the Potzleindorf . it is highly probable that at least a 
part of this literature Was taken by Soviet Ukrainians. Shis procedure was 
soon discovered by Soviet supervisors and it happened that on 28 August a show 
Of "open destruction?’ of this mtorial was staged by the supervisors . fhay 



ordered the members of their groups to tear op a dozen of our booklets. Present 
at this tins, A commented to than that an easier way would be to bum it but it 
would bring ho mind Bazi practices. Some 1,000 pieces of our iiteratwre, espe- 
cially booklets, were available in the 16 Austrian inforaation kiosks placed 
throughout the city. These kiosks were visited by deviate and especially by 
delegates from Satellite countries. Some $09 pieces of literature and cartoons 
were on shelves in the Soviet exhibition pavilion at K&rlapl&tsu Share were 
put there by special action in which six members of our team participated during 
one lunch period. Shay inserted our literature into the Soviet books and in 
this way it is assumed our literature got into the hands of Soviet visitors 
who came that afternoon to visit the exhibition and who took many of the exhib- 
ited booklets. 

3- Still another way of distribution was to leave two or three booklets 
on benches in parks, which were visited by Soviet groups, like for instance 
the Sehoe&brun Park. Seme 3,000 cards with cartoons and with a parody on the 
Soviet life was distributed by the Hungarians and Austrian youth organizations. 
Leaf lets informing about our exhibition in the tsohner Book Store ware distri- 
buted by Austrians paid to go this . In two reported cases they ware physically 
molested by the Bast German Communists who after they took leaflets and read 
their contents, attacked the distributors. As a matter of fact, this infor- 
mation leaflet was approved and admitted for distribution by the Vienna 
Townhouse. Approximately 400 booklets and 1,000 cartoons were distributed in 
Me eSenglcunde among delegates of the festival. 

h. Mailing . ' Eight hundred letters containing our booklets bulletins 
and cartoons' were mailed to addresses in the Soviet Ukraine and 60 to addresses 
in Poland. Because of heavy smiling to the USSR from the Soviet festival 
participants, it was highly probable that this mall would reach its destination. 
In a f«w cases in which we were able to check the reaction of Soviet readers 
of our pamphlets, we: were led to believe that this material was found of inter- 
est and that it shall be used in the future, especially such pamphlets as 
MJCTH AMP SEALS??, Petrov’s bock. Our Program, and Khrushchev's Secret Address 



A. Our Vienna book exhibition, because of its location, proved to be a 
success* The exhibition was placed in the lechner Buchlandlmy opposite the 
Stephandsdcrae . Almost all Soviet visitors who visited Btepfaaadsdome automat- 
ically must have seen this exhibition. In a short time the news about this 
exhibition was spread among the delegates and a great many of them came to see 
it, some maybe only from curiosity. A sensation was created around this exhi- 
bition. The Soviets Sent their observers and took many photographs . 

B. On August 3 at 1140 a. in. a group of approximately 10 Soviet Ukrainians 
led by KUXX& came to the bookstore. Shis time § and j$ were in the bookstore. 
KUL2K in a very loud voice started by saying, "You see here many books in the 


Ukrainian language but they do not depict the truth about our country. They 
are ail big lies.** Then turning to S he continued, "You are misused by such 
old politicians as W end Q. You have never seen the Ukraine, you are too 
young, you know nothing about our country, You are misled and misused by these 
nationalists. Take for instance 0. 1 spoke with him a couple of days ago. 

Bo was only interested in high politics. Be is preoccupied With the idea of 
an independent and united Ukraine but ha vaaaH interested In and he didn't 
ask me about his sister who is very sick*** 

G* KUIXK gave the first name and exact address of ay sister la the Ukraine. 
W interrupted the loud speech of KUiyK by mentioning that he if in an Austrian 
bookstore and should behave himself properly and not compromise himself as a 
Ukrainian Visitor. But &II3K continued his loud talk. Be said, "When I was 
IB years old %■ received my first pair of trousers, so poor was my family, but 
he, 0, studied in Vienna, low was it possible? — because his parents ware 
bourgeois . Who paid for hie trip from Bow York to Vienna t As K&&3& continued 
his load talk, Mr. leehner, the owner of the bookstore, threatened that he 
was going to call the police. This quieted KUIYK a little and after a while 
he and his group left the bookstore. 

B. In this group there was a girl who several days ago met 3 and told 
her about hardships at home. She also mentioned to 8 that She believed in 
God. it was obvious that she v&spressed by KUIYK to come with him and to 
participate in this demonstration. She stood by white as a sheet, her eyes 
east down, not saying a word. 

B. there was another woman In the group who helped KULYK In his oration 
by shouting oral attacks on Ukrainian bourgeois nationalists. The rest of 
the group remained silent . 

P. As was already mentioned in the chapters on Contacts, 0HEWCHBifi£Q and 
his colleagues visited the exhibition and made their appointment with us. 

wujsm ■ 

Rapport between our team members and Soviet Ukrainians was stregtbaned 
through the presentation of small gifts to and ehtertadnaent of Soviet 
Ukrainians* for this purpose all team members were given a supply of small 
gifts (pens , lighters, necklaces, and other s mall items). These gifts could 
be presented in most eases only at the end of conversations . An attempt worn 
made to arrange meetings with a bit of entertainment in order to create a 
pleasant atmosphere for conversations • This procedure was especially applied 
successfully by A. After getting acquainted with Soviet Ukrainians he would 
ask them to meet him the next time in one of the Austrian restaurants, he would 
treat them to some refreshments, tell jokes and, in between, touch on serious 
topics. Goon wo found out that the food the Soviet Ukrainians were receiving 
in camp was not satisfactory and not having enough money to buy additional 
food, they were literally hungry. In one particular case A ordered three 


plates full of sandwiches, as the first waft second serving® of the sandwiches 
were eaten imnadietaly by the Soviet Ukrainians. Beer and vine also helped 
to ease the atmosphere. In some cases, as for instance daring the meetings 
arranged by SHEUC0E58KO, the Soviet Ukrainians, especially members of the higher 
echelon, entertained their counterparts with vodka and canned fish food. Such 
entertainment by Soviet Ukrainians was repeated three times as far as I know. 


Before starting to sum up our activities at the Vienna festival, I would 
like to mention some unforeseen difficulties which 1 noticed later in Vienna. 
These ware the technical difficulties created either by Austrian Government 
employees or by the Soviets and their helpers, Austrian Ooxuaunists, Bast Germans 
and Ctesshe# 

1. the Austrian Government feared reprisals by the Soviets for our 
activities. They tried to hinder all open activities against the festival, as 
for Instance, the distribution of literature not censored by them. Sius It was 
necessary to apply a clandestine behavior in order to carry our activities such 
as transport and storage of literature, distribution of literature, meetings 
with team members, etc. It was especially difficult and time consuming to 
accomplish my dally meetings with our team members. 

2. The presence of Communists in the Austrian police and especially 
at the foreign department of the police presidium (poUzeipasidiura) enabled 
the Soviets to control all foreigners who checked in at Vienna hotels. There- 
fore it was necessary to avoid living in hotels and to take private apartments. 
The Austrians asked a very high rent for their apartments and especially when 
they did not report one's presence to the police. 

3* As all Vienna cafes and restaurants were over-crowded with every 
conceivable type of individual, it was necessary to arrange meetings with team 
members far from the center of town Which caused a tremendous loss of time. 

4. Use of the telephone was hindered by "telephone listeners." There 
was one known case where an emigre was thrown out from Austria on the pounds 
of monitored telephone conversations • 


A. first X would like to state that there is practically no possibility 
at this time to measure the results of such political and propagandist! c 
activity as we developed in Vienna during the Festival, tfcr instance, the 
results of many contacts and conversations, exchange of gifts, entertainment , 
the book exhibition, the Ukrainian Catholic Mass in Stephensdome (which was 
partly supported by us) have a psychological and political influence ever a 
long period of time and cannot be measured immediately. 
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8. Speaking in tense of eon tecta and addresses received which can he 
considered as the first Step to possible future correspondence, the results 
can he assessed as satisfactory. (See attached list of contacted persona, 
addresses and, in some cases, other personal data.) 

0. We had planned to receive and to give infbnaation, We did gather 
extensive information, highlights of which X submitted in the chapter on 
Contacts. At least of the same importance is the information which was sub- 
mitted to Soviet Ukrainians by our team members, the Soviet Ukrainians, 
including erven the higher echelon, took back head with them new views, new' 
facts, new ideas which will preoccupy them for a long time and can possibly 
open their eyes on the Soviet regime and especially regarding the rule in the 
Ukraine. These Soviet Ukrainians who were contacted and subjected to our 
arguments could become more critical of what they hear and read in Soviet 
propaganda. How many of them completely accepted cur views and how deeply 
their beliefs in the Soviet system were shaken remains an open <$jtestlon, but 
it can be Said that they will give some thought to many of our arguments which 
they could answer only by remaining silent or by quoting the party line. 

8. In the short story of contacts between Ukrainians from the West and 
the Soviet Ukrainians (X have here in mind the experience* from meeting Soviet 
Ukrainians in London, Baris and Brussels Bair) this was the first time that 
Soviet Ukrainians were seeking contacts with Ukrainians from the West . They 
took, so to may, the Initiative in their own hands and like fflaSWUHESEO, came 
to the bookstore and asked for an appropriate individual from the emigration 
with whom they could discuss the political situation. This attempt should be 
considered as a new tactic used by the Soviets and aimed at: 

1. Intensifying their study of the Ukrainian emigration by gathering, 
in addition to the information received through agents and from printed 
materials, first-hand impressions through personal face-to-face study. 

2. Finding weak points in our political program in our relations 
with the West, and In the attitude of the West to the Ukrainian question, in 
order to use these weak points in a stepped-up campaign against the emigration. 

3. Agitating of at least a small percentage of Ukrainian emigres 
about the prosperity of the Ukrainian nation, the tremendous progress made in 
recent years. In the opinion of our team members, especially those who met 
with members of the higher echelon and also in my own conviction, the Soviets 
are preparing a broad political attack on the Ukrainian ©migration the activ- 
ities of which creates a very unpleasant factor for them. 

To counteract this attack requires a more positive attitude toward 
the Ukraine On the part of the West said ©specially on the part of the USA. 

This is especially important at the time when the Soviets enforce their new 
tactics. To back my statement 1 would like to present seme experiences I 
gained in Vienna. During a discussion with a Soviet Ukrainian, let us say a 
young engineer, teacher or journalist, the argument of economic backwardness 
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of the Soviet Union Is no more a valid argument and does not convince the man 
that the Western system is hatter, This young member of the intelligentsia 
is a witness to the progress in the economic life as compared with the situation 
a few years ago* He sees some progress and improvement in the living standard. 
Therefore he believes, sometimes sincerely, that the Soviet regime is really 
interested in improving his living conditions and that in the near future the 
Soviet society will reach a high st andar d of living. Also freedom is for many 
others not $iite the same phenomenon as we understand it. Of course, this 
argument is and Will remain a valid one. Sat it applies to the Soviet man 
only after he i8$xxi& something about this freedom. We should not forget that 
the generation we met in Vienna is the second or even third Soviet generation, 
a typical product of the Soviet society, Soviet education and political system. 

In spite of all the various methods of Russification put into practice, 
the Soviet regime did not hill the Ukrainian national feeling and We have today, 
as could be observed during the Vienna Festival, a young generation, men and 
women not older than 25, who are speaking the Ukrainian language and. Who declare 
themselves as Ukrainians and who are, to some degree, Ukrainian patriots . In 
most contacted cases these young people received a professional education and 
are today in an economic process of the country. They have comparatively a 
good economic situation. As on educated element they are eager for knowledge. 
Therefore they read books and journals and, what was proven by many contacts, 
they are eager to read Ukrainian publications, therefore, we have an increase 
in the circulation of the Ukrainian language journals. 

Soviet propaganda tries to convince them that they hove 0 Ukrainian 
Soviet state in 6 brotherly chain with the Russian. But at the same time many 
Soviet Ukrainians feel that as Ukrainians, they are not fully trusted by the 
Russians . (See my conversation with 823®EC, especially his reaction full of 
fear as X reminded him what happened to the Ukrainian Ccmsmuniate in the 193G*e)» 
In addition, this young generation has received through contacts and other 
means some information about the political struggle of Ukrainians abroad. As 
A matter of fleet, many hundreds of this generation recently have been in touch 
with Western Ukrainians at the Brussels lair, the Vienna Festival and during 
other travels to the West. Of course, the information they gathered from 
Ukrainians living in the Western world was spread by them and we can soy that 
at least a part Of this youth is already effected by this information. All 
these factors stimulate young men and women to new thoughts and ideas. The 
only one idea which will appeal to a young Soviet Ukrainian editor, writer or 
engineer is not the idea of a better economic situation (in may cases they have 
acquired an easy life) but the idea of real equality as a Ukrainian, a human 
being and a nation. Right now even a person like SEJ4BHEC, in spite of bis high 
position, in spite of his absolutely clean background (veteran of the second 
world war, many times wounded) is still afraid of being accused a Ukrainian 
bourgeois nationalist. 

To give another example, PAWLYVGHKQ, a well known writer against 
Ukrainian nationalists, stated in a conversation to 0 and ¥ that he doesn’t 
trust anybody. He has already been attacked for Ukrainian bourgeois nationalism 




and is afraid, of persecution for being a Ukrainian patriot. Hie Soviet 
Government is of course very veil aver# Of these facts end has been forced to 
make certain concessions because of the demands of the Ukrainian people. On 
the other hand, Russification continues and causes permanent fear even in 
prominent Ukrainian Communists. 

'therefore I am coming to the conclusion that the only approach is the 
"national gate”, through which we can approach man like 8EMESEG and others* 

Of course, this possibility is a very will known fact. The Soviets know for 
instance that Soviet Ukrainians are interested in the attitude of Western 
powers toward the Ukraine, for many years Soviet propaganda identified the 
West, especially the USA, with Hi tier ‘s Germany, implying in this way that the 
Utettajttian nation has nothing to gain from the USA* For the time being, this 
very Simple identification (USA-Hitler) is not enough and does not apply to 
the URTfinian masses, especially to the intelligentsia, Therefore they are 
using in their propaganda more elaborate arguments emphasizing the present 
attitude of the West toward the Ukraine. For instance, in my conversation 
with P&ffii3ge he mentioned that the West is preparing a new partition of the 
Ukraine and is against a United Ukraine. There is no doubt that ho didn't 
gain this knowledge by himself but was indoctrinated with this information. 
Soviet propaganda also tries to make ridiculous Buch manifestations as the 
proclamation of the Ukrainian beliefs in the USA, emphasizing that up to the 
present time the West has no positive policy toward the U k r ai n i an nation. And 
that is, in my opinion and on the basis of experiences in Vienna, the problem 
which must be faced and solved. 

She results of our future contact operations which now will be 
initiated by Soviet Ukrainians, depend on the solution of these political 
problems. 

As compared to Brussels, the Soviet Ukrainians who appeared in 
Vienna were such better prepared for contacts with U kr a inia n emigres. Of 
course their preparedness still was lacking. They answered many of our 
arguments with silence or with Ifcrty slogans in which they themselves did not 
believe. But they will improve their tactic, and they will base their attacks 
on our weak points, la other words, m also must make preparations for future 
contacts. Shis does not mean technical preparation but above all, political. 

X am not going to elaborate hero on a concrete proposition for how this positive 
attitude of the USA toward the Ukraine should be realized. I wanted only to 
emphasize that this is the most important problem facing us today, ©specially 
at this time of exchanges of high level visitors between the USA and the USSR. 

Final Remarks 

Thanks to the activities developed in Vienna by all anti -Comini, et elements 
the Soviet propaganda crusade, cemoflaged as the 7th World Youth Festival, did 
not pay off. We can even eay they lost a propaganda battle. This is a good 
proof that such countar-action is necessary ami also shows the opportunities 
for our success. But counter-action is not enough* We must initiate certain 




activities on cor own which are move than mere covmtcr^reaGtloas to Soviet 
action. Z should like to conclude by <juoting a conversation one of our team 
members had in Henna with an African student. "Are you a Ccaumuniet, since 
you came to participate in the Vienna Festival?" asked our man* "Hot at all," 
answered the African, "1 would like very much to come to a non-Gt&mnmlst Youth 
Festival organised by some Western country but there is none, fell me, why 
don't the Americans, British or dermns organise such a Festival? Shat is 
really a good idea, isn’t it?" . 
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ATTACHMENT J 
21 September 1959 


Translation 


Conversations and Contacts in Vienna 


Seventh World Youth Festival 




During the intermission at the music ana dance festival which toot place 
in the large h a ll (attendance 12,000) "Sta&dth&lle" , V,F, STAKHIV together with 
I. CHORNIY, went to the dressing roam to visit Ukrainian participants of the 
dance group of the Ukrainian State Choir under the direction of Hrytsko VERICfVKA. 

I should mention here that this group received the greatest ovation and had to 
repeat a portion of its program. As soon as the announcer stated that the group 
of Ukrainian dancers in Vienna was going to start with the Ukrainian hopak, there 
was a tremendous ap plaus e. The guard did not want to let us go through, but a 
photographer who STAKHIV addressed as "KOIEGE" helped us to get in to the dressing 
room. In the corridor we approached Svitlana BffiS'KA (a blond) who first started 
to speak to us in Russian but immediately switched to e^aesrret' Ukrainian . 

I. CHORNIY remained to talk with her. STAKHXV went to the dressing room where 
he met Natalka BYKOVA and hudmile SHISHKINA and dancers Oles DQRICHENKO, and 
twin brothers Oleksandr and Petro K30LQSKA. They were all very happy that their 
"fellow countrymen" came to greet them. V. LENYK also was in the dressing room. 

We acted as if we did not know each other. There was a guard in "Festival Uniform n 
standing near the dancers and he also said he was glad that we came to talk to 
them and congratulate them. We discussed only generalities with the dancers. 
Together with Natalka BYKOVA, STAKHIV returned to the Hall where CHORNIY was 
conversing with Svitlana. Standing nearby was an individual who was dressed as 
an American and had an American style haircut. He turned out to be a Russian 
from Sverdlovsk. STAKHIV told him that it wasn't very polite to listen to other 
people's conversations. He then walked away. In the meantime Svitlana informed 
us that the guard in the dressing room is the Secretary of the Kiev Komsomol and 
that his name is DROZDOV. (STAKHIV didn’t catch this name correctly, because it 
later turned out that the mentioned individual's name was H.M. PQBROV and that he 
really was the Secretary of tM Kiev Oblast Committee IKSMJ. ) A Russian girl 
from Sverdlovsk (who is in charge of the Ballet School of reserve in Sverdlovsk) 
came to listen to the conversation Svitlana was having with CHORNIY, but STAKHIV 
diverted her attention by conversing with her. The conversation with her was on 
general topics. All conversations with Russians (as opposed to Ukrainians) were 
carried out without any eavesdroppers. 


STAKHIV also talked with other dancers without having any eavesdroppers 
around "in Festival uniform" --members of the Soviet delegation. 

later there were conversations with H.M, DOBROV, during which time STAKHIV 
kept addressing him as DROZDOV. H.M, DROZDOV asked STAKHIV which newspaper he 
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represented, STAKHIV to Id him the name of the newspaper sad that he was the 

chief editor (but he did not give him his name). The conversation was along 

the following lines) 

STAKHIV t Tovarish Secretary of the Qbkom . , could you not tell me a little more 
about the future program of our compatriots at the Festival? 

4 

DROZDOV 3 Oh, and how do you know what my profession is? 

STAKHIV: You shouldn't have your photographs published in the newspaper W3h0p > UKRAlHY . 

■ 

DROZDOV ; Soloists and dancers of a Ukrainian collective, will appear tomorrow at 
the Concert House during the program of the Soviet delegation. And 
what newspaper do you represent? 

STAKHIV : Maybe you have already heard about the chief editor of Suchasna Ukraine 

DROZDOV: No, I haven't heard. What’s the name of your newspaper in German? 

STAKHIV : (Batting him on the back) DROZDOV, X haven't yet asked you how 

MJLQP’UgRAIHY is called in Russian, but if you want to know then I will 
tell you the name of our newspaper in French, in German end in English. 

(And I gave him the names.) 

DROZDOV : And how do you know my name? 

STAKHIV: I have already mentioned M3LPP* UKRAXNY . 

But if you do not know about my newspaper, then ask Leonid NOVYCHENKD 
in Kiev about it. 

DROZDOV : Why? Are you acquainted with him? 

STAKHIV : No, but M3VYCHENK0 engaged in polemics regarding our newspaper at the 

meeting of Ukrainian writers and stated that we have tasted revisionism. 

DROZDOV : Is Suchasna Ukraine a revisionist newspaper? 

STAKHIV: (Patting him on the back again) DROZDOV, again I must tell you no. 

Suchasna Ukraine Is a newspaper of free Ukrainian thought. 

DROZDOV 5 Than it seems like Suchasna Ukraine wants to liberate the Ukraine from 
the Ukrainian people. 

STAKHIV: I did not come here to abuse you or to listen to your abuse. Let's not 
dieauss political topics. It'll be better if we talk about cultural 
exchange between the Ukraine and the West. When will a Ukrainian artiste 
ensemble with its own Ukrainian program come to Germany or the United States?! 
Why is it that you only come with folk art and not with classical music 
and ballet? Could we not meet and talk about such subjects, but let's 
not talk about politics at that time because in that case we will not 
find a common ground. 
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DROZDCV : Our ensembles have already appeared In England, Belgium, France, Austria 

and we are also camming to Germany, Canada and the United States. I am 
not going to talk about our accomplishments in the countries of our 
democracy and in Ghlna. They (Americans) do not permit us to come to 
the United States, and our Government just recently signed an agree- 
ment for cultural exchange with East Germany. 

STAKHIV : They (Americans) don’t permit you? You mean Moscow doesn’t permit you. 

DROZDOV : Washington doesn't permit us. We were not able to get sufficient trans- 

portation for Austria. Why should I meet with you when we will not be 
able to agree/ why should we, a nation, carry on discussions with 
emigrants. We are a nation and what are you all? 

STAKHIV : Don't put on airs about being a nation. Is the Secretary of the Central 

Committee of the Ukrainian Komsomol, Vasile Ivanovych DRQZDEM0, also 
here? 

DROZDOV : He is here in the Hall. What need do you have to meet with him? You 

won't find any common ground for discussion with him either. We are 
a nation and you all, what? 

STAKHIV : DROZDOV, I have already told you once, don't bring up the question of 

your being a nation. Let's be congenial and discuss cultural themes 
and leave politics alone. 

DROZDOV: Come to our concert tomorrow. There you will see what achievements 

the Banduristy and the opera soloists and dancers have made. But there 
is no use for us to meet personally. 


The conversation lasted about ten minutes. It was conducted in a polite- 
ironical tone. DROZDOV seemed disturbed that I patt#d him on his back in an 
intimate manner. He kept looking to both sides to see If anyone was watching. 

We were approached on a number of occasions by the girls from Sverdlovsk, the 
civilian with the American style haircut and various "Festival uniformed" delegates. 
There were only three of us "Ukrainians who live in the West", but there were 
eight of their people watching and eavesdropping on our conversation. On several 
occasions DROZDOV turned to the dancers as they passed by and asked them, "Where 
is Svitlana?" Natalka BYKOVA would answer for instance, "She is talking with one 
of our countrymen". When those who were watching insisted that Svitlana return 
with than to the Hall, Natalka BYKOVA answered, "She still doesn't want to go." 

General Impression 

Ukrainian artists were watched more closely than others (Russians or Georgians). 
Their conversations with us were always monitored, even STAKHIV 's conversation. with 
DROZDOV. The Georgians expressed their pleasure that the Ukrainian emigres came 
to talk to them and to greet them and one of them emphasized that Ukrainians and 
Georgians have always been and will be friends. 
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Russians In general (with the exception of the eavesdroppers) very gladly 
entered into conversations and talced in a friendly manner and answered questions 
politely. 

Ukrainians did not try to hide their pleasure that we came to them in order 
to greet them. They emphasized on several occasions that this made them very 
happy. Ludmyla talked the least, perhaps because her Ukrainian was not very 
goad. 


Several Explanations . (o/o comment i These notations were made for 
AECAS^OtiAHY zf by STAkHIV in Vienna so they would have more bearing on identl- 
info^than they do no w. 



onea oerore , are 

(1/ T" (JSS yC 


They dance 


talked most freely 


conversations 


U K»-(3A^U-A^ _ 

ecalea orunett 


holds back somewhat on conversations 
it timid. UK SZaZ^ oJbig ' 

1HKIMV probably a Russian, seams to keep her guard up at all 

£33X. l 


H.M7 ^ 6QBRCB K yfrst G jecret^ry of the Kiev Obkom . IiCSMU. Ruddy complexion, 
about 30 years of age, short, looks a bit like the head of SUM, InJ. 

M. SERDIUK. (The last fact is important for further conversations with 
him. ) 

28 July 1959, Tuesday 

During the intermission of the music and dance festival of the Soviet dele- 
gation which took place at the Concert House, STAKHTV again went back stage with 
the pretense of collecting autogragis- (BOBROV corrected him and said autographs . ) 
During the easOyjpart^rf the evening the following Ukrainians appeared in the 
conc^t_t-_^lla^lYPfSKo, s oloist of the Leningrad .Theatre of Opera and Ballet 

the Kiev singer from the 






cers were to appear in the second part of the pro- 


Zoya 

Kiev Opera lodyslav 
A trio of 
IudmyW'&BAKGVS 

gram and therefore they were somewhat excited because as we later learned, they 
were competing for a gold medal, DORICHENKO wad HORS'KA seemed very happy to 
eee SIAKHIV and they approached him first. The conversation went along general 
lines about autographs which DORCHENKO offered to collect. They explained that 
Z. KHRYSTfCH, A. QSYPENKO , and KONDRATIUK have separate dressing rooms on the 
second floor. DORICHENKO explained also that V. ARBUZOV $>&-&, I 1 n n from 
that among Ukrainian artists in Vienna there is also Nedia'KgDE^' A* 
names which I do not remember. He also told me that' he himself comes from Kiev 
and asked about the placy of my birth. I replied that the city of my birth was 
"given away to the Poles by you." He then said, "Oh, then you are from Peremysl. 


I 
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We gave nothing to the Poles unless they Just left this city to the® , " After 
reoeiving three autographs I also turned to DROZDOV for his autograph and the 
following conversation took place. 

DROZDOV j Why do you want my signature? I am not a very interesting person to 
you unless you have need for my signature. 

SIAKHIV i Autographs are collected every place in the East and in the West. If 

you do not wish to give me yours, that is your concern. Is V.I. EROZDENKO 
here today and could you introduce me to him? I heard that he is here 
in the dressing rooms. 


DROZDOV; 

SIAKHIV : 

DROZDOV: 
8IAKHIV ( 
DROZDOV: 

SIAKHIV: 


DROZDOV; 

SIAKHIV: 


I do not know the character of your newspaper. Therefore, I cannot 
give you my signature. ERGZDEJK30 is in the Hall and you can find him 
there. Tell me, what is the character of your newspaper? 

I am giving you a separate edition in which Hungarians have written 
about Hungary. In particular, they are Communists who tools part in 
the revolution in 1956. 

That was not a revolution, hut a fascist uprising which was instigated 
by the West. 

Read the article and then you will see that the authors are Communist Just 
like you. 

(Having looked at the titles of the issue among which was "Workers— 
Betrayed by Communism. ") He said, See what kind of Comaunistst Why 
did you give me this? This is on insult to my fellings. lake back 
your fascist paper. 

Don’t insult me now and don't call the newspaper fascist because I spent 
three years in a Hitler concentration camp. The authors, as I men- 
tioned, are former Communists, I have given you this issue as a gift. 
Therefore, I cannot take it back. Take it with you and read it. 

I am not going to read fascist literature . 

DROZDOV don’t get excited. Why do you insult me again? I spent three 
years in a Nazi prison camp when your country was having friendly relatione 
with /the Nazis. 


DROZDOV tore up the Suchasna Ukrainy in a very dramatic fashion and threw 
the pieces away from him. 

SIAKHIV: DROZDOV, I've already seen something like this when Goebbels burned 

books in Berlin. 
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By this time a large number of people gathered around us* Some of them 
looked very excited but they all kept quiet. X noticed unrest and sadness on a 
number of faces. In particular, the Ukrainian dancers stood there looking very 
embarrassed. DROZDOV looked very excited and wasn't able to control hims elf. 

The "Festival uniformed'' guards appeared from the Soviet delegation. 

Why did you give me this propaganda? Why did you come here to make 

ft ? 

I am nob making propaganda and only in reply to your questions regarding 
the character of my newspaper did X give you this issue which you very 
drematically destroyed. And if you want to know why X came here, I 
came to meet with my countrymen and to talk with them. 

You are not our countryman. 

DROZDOV, it is not up to you to determine who is a compatriot and who 
isn't. 

And maybe you're going to determine this? Why don't you leave and don't 
trouble the artists whiah already are excited because of their (scheduled) i 
appearance. Go away. 1 

DROZDOV, you are becoming excited again without reason. X did not come 
to make propaganda nor to insult you but you insult me. This is not 
vary dignified. 

In the meantime PAVLIUK, who also was in the dressing room and presented him- 
self as an American of Ukrainian descent and who entered into many conversations 
suggesting that Ukrainian artistic ensembles visit the United States, entered 
"our conversation" and tried to settle the conflict. The uniformed delegates at 
this time surrounded me and squeezed me out the door. Dei the corridor they 
surrounded me and several voices stated, "You will not leave here until the 
concert is finished." I replied, "This is a democratic country and don't cause 
any scandal. If you want scandal, then X will create it for you. The Austrian 
end your representatives are in the Hall. Do you want the police to cone?" One 
of the guards approached and X asked him to show me the exit because "These 
gentlemen don't want to let me leave." As X left the hall X told the small 
gathering in Ukrainian and in Russian "You are red fascists." Before the conver- 
sation with DROZDOV I talked with Eleanor PYIYIWO on several subjects about 
their appearance at the Festival and so forth. X asked them about the BAX&Q 
sisters from tvov, why they don't take a trip out to the West and so forth. 

Eleanor introduced me to V. PARKBDMBIfiCp and t. LY3IAK0VS»KA. She introduced me 
as "our editor countryman in the West." My disagreement with DROZDOV lasted 
about ten minutes. X must again emphasise the confusion on the faces of the 
Ukrainian artists and also the surprise and conduct of the Party "boss." Regarding 
H.M. DQHROV, which in this part of my report is referred to by the name DROZDOV, 
there are additional details In a separate report which I ask you to treat confi- 
dentially. I did not inform ORT about this particular meeting with him in order 



DROZDOV : 
8TAKBXV; 

DROZDOVs 

STAKHTVi 

DROZDOV; 

8TAKHXV; 
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not to spread unnecessary panic because there already did exist in Vienna frequent 
unnecessary panic situations.* PAVUUK and CHORNIY know about this meeting. 
CHORNIY does not have the details of this conversation. I am convinced that 
later conversations tools place as a result of this particular meeting. 


/s/ V.P.8. 

Munich U.8.^9 


*This is not true, QRIYNSKIY gave me a detailed oral account of this altercation 
..the day after it happened. 


/s/ H.F. IANCHENRY 


ATTACHMENT St O 


17 September 1959 


Translation 


Separate Report No. 2 
A Separate Conversation with H.M. DOBRQV 


Under date of 27 and 28 July in a report on contacts and conversations 
in Vienna there la reference to a conversation with a "DROZDOV" . 

This concerns H.M. DOBROV, First Secretary of the Kiev Qbkom. Komsomol 
(IKSMJ). In the dressing room in the Concert Hall I met ORT and SIAVKO and 
gave them the details about this discussion. Our conversation lasted until 
after midnight. 

As I started back to my pension (on foot) I met, not far from my pension, 
an Austrian taxi cab on Theobald Gasse and Marlahllfestrasse from which 
DOBRQV and an unknown female (approximately 30 years of age) appeared. DOBROV 
greeted me and Introduced me to his companion, whom he called Rita. (When I 
later asked her, she told me her name was Margarita. I did not ask for her 
surname. ) In our conversation I continued to address DOBROV as DROZDOV and 
he did not correct me. It was only after that I learned his correct name. 
DOBROV suggested that we go for "some wine" to a nearby coffee house which 
was situated two parallel streets away from Theobald Gasse. I agreed to go 
there by taxi with them . In the beginning DOBROV (DROZDOV ) told me that 
after our conflict earlier in the day he had to meet with me to clarify certain 
matters and he asked me not to question him how he knew of my V ienna address . 

He also said that not everyone whose name ends in "ov" or "ev" necessarily has 
to be a Russian, and not everyone whose name ends in "enko" is a Ukrainian. 

He reminded me of such Ukrainians in the emigration as DONTSOV , VETUKHOV, and 
SHEVEUOV. 


He asked me not to oonslder his attack on me as provocation but said he 
did this merely for the benefit of the others present. He said that during 
the existing period Ukrainian tourists, delegates and artists at the Festival 
gladly will meet with Ukrainian emigres and converse with them on all topics, 
and political topics, that he is not only a member of the Party and leader 
of the Komsomol, but a convinced Communist . Because I had suggested to him 
a special meeting, he agreed to come, although the conditions of this meeting 
were for me "not clearly understood and suspect." Regarding political pro- 
blems, he suggested that it was better not to touch upon them because we 
would find no common ground here on which to talk. He said it was better to 
discuss cultural matters. 

I told t© him that I was surprised by this unexpected meeting and openly 
admitted to him that I entered the taxi with misgivings. I asked him to stop 
into our bookstore near St. Stephan’s Dome and acquaint himself with the 
Ukrainian books. He replied, "Our people know about the bookstore and are 
very surprised that there is so much propaganda literature and less educational 
material of works of art. 
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He knew that Prolog from New York was behind this display. He criticized 
the UKRAINSKA UIERATURM. HAJ2ECA and 3UCHA3NA UKRAINA which seek only the dim 
side of life in the Soviet Ukraine . Although such situations in life do exist 
it is necessary also to acknowledge the positive achievements of the Ukrainian 
people . 

It was interesting for me to note that when it was his turn to pay for 
the wine, he would not pay for it at the table but would walk over to the 
cashier. I paid at the table. 

I gave him B. HAIAYCHUK's NAI3IYA PONgVQI&HA, AtE DSR&BAVA (A Nationality 
Enslaved , but a Nation ) and V. BOUIB's "The Ukraine in the United Nations.’ 

He did"not deviously know about these two books. Having leafed through the 
books he began to talk about EQUJB, saying, "We have made achievements in 
the U.N. about which you, too, must know", and so forth. 

The conversation following took on a dialectical and propagandastic char- 
acter, so far as he was concerned. Therefore, after an hour's time, I 
terminated the conversation. He did not want to take copies of PROKOP's 
book nor the brochures on Petrov, Khrushchev's secret speech, or iftrfch and Reality , 
stating that he had already seen them here in Vienna. 


/s/V.P.S. 
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eft. bo years of age. Wore ordinary 

ft ftcwflptdbyfcJLtt B t • 

IMI aft emplo yee in the 



it usually with an 
ironical and haft ft sense of humor. 

Soviet idolatry of foreign Affairs, an attache in the protocol*<jo«aul diviaien, 
of which li JBfBft. Be s aid be came to fiesa on a diplomatic passport 
and that he ift living la the Soviet Bab assy. Be spoke a- clear, literary 
Ukrainian. Follow ing h ie talks with 0®Sip£&f, (when others were present) he 
intinnAtei that liittlff tiled to wiflua in iatrleaea wasea the 
delegation, ssked too many questions, end even provocative questions. fhis 
' inforaatioo was conveyed 'by Ivan CBQ8JHY, Ivan V. UkJSBWSSSSO and ft. fiOMA&BKO 
of yfoon* h&d tMfcgd vitb Mai # 
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25 years of age. lore the s*ne suit on 
with bin. Be reminded me of "OBBL'KD. tt Be 
Be introduced hims e lf as the chief 
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the occasion of my 

is very intelligent and gftiet mannered 
editor of the vain organ of the Bftssamel in the Ukraine, 

3hl* is ft true fact. Be ft iso is ft mss&ar of the "barest* 
which la aide up of about 15 Individuals. Be also ift a member of the 
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years of age. Be wears a different 
Always vary elegant, dart brunet, dark eyes, ferae* 
Be Sftid he was a. teaoher of geography and principal - 
of the 9th grade in a secondary school in law. Bom in Sols, luring German 
occupation attended a gymnasium in Sobol where he completed the $r& grade. 


He did not mention that he was a masher of the CO XBBMU and first Secretary 
Of the ftranr Obhom. of the Komsomol. 

' **'* Itoitm lasyl ^ oyyoh . 99 years of age. Cooes from 

His brother tie ^ vW'fiiwii* Be is of medium height, a dark blond, 
ware very ordinary civilian dress and an embroidered shirt* Be belongs to 
the younger generation writers., writes mostly poetry. Be engaged in some 
polemics with B. Kravtdaiv. Bis poems appear in the Soviet Ukrainian 
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the CC 
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A BieaU, livable young mm. tee" did not want to give 

bio first mmmf his patronymic, stating "It la not prefer for an ©Mar 
person to address bln la tbat Banner". (e/o eoassnti ttewriter probably meant 
"to address me In that mannar".) Be comes fg OT^ltam ^TO^ nor wrka in 
Stanislav , in the editorial, offices of tbe oblast Bgvmoaper. 

So revealed an interest in all topics bat be did not ebor up 



/«/ V. P. Stskhiv 
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** 0ST35* ’ Editor of DSIPRO ~ Kiev. 
Has his own villa and auto In&iev. 




5t Editor of DSIPRO * Kiev. Born Hlahyn, East Ukraine' A 


/ f v;p; 

■ ■. &LL*:.L 



JL 


- Editor, 


~ Stanislav. ca. 35-40. 


claimed to be employe© of Ukrainian Ministry 
of Foreign Affairs, Visa and Protocol Section, 
Chief, ZIBA 



* os, 40. Strong build. Chief editor of 
MJSiM - Kiev 
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p Vamrlovvog - Teacher in Lviv, ca, 3 £!yv &M:'- 
bya Leonldowch ^ a/ £ <-£■ tt^ni - 
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t finished Kiev Qniv. (Philosophy) Kiev Wj/ 
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QBL - ca. 3^. Employee of Policlinic inLuok - Receptionist. 


21. Leonid (L’onia, Levko) * Miner from Luganek (Donbae) • ca. 24-26, strong build. 

22, Volodia - oa, 21. Drohobych. 



1 . Religiose lyrik < 5 »s Alen&lan&ee 

2. 01# Schonate Liebesgedecfcte fter Weltllteratur 

3. Auswafal deutacher from 0 . fyrife voa 12 Jh. bla Zur 

4 . Deutsches literarlsches Lexicon 

5. Herder’s Phi Insophis ohes Lexicon 

6 . Brecht: Anavahl bus seines Bremen uad Xfirrik 

7. Giroudoux: Bremen 

8. Sortre: Bremen 

9. HSaansthalj Jedermenn 

10. Zudaa&yer: Bet Teufals General 

11 . Wilder: Unsere Klein© Stadt 
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ofrM, Tankina's letter - Attachment &• 


Honorable Mr, Koshellvets I 

It was very alee to receive your letter with your article. I will, sin- 
cerely say in reply to your abort but very pleasant message that I am sorry 
our meeting was so short. But you knew as sail aa I do how things ware in 
&rla, and therefore, forgive m for not <01 filling ay promise. You remember 
me for ay autograph. Because you are a Journalist* as wall as a vary 
intelligent (writer uses expression hrudirovsna) individual I didn't wont ray 
autograph to be banal. In reply to your article about our ensemble's concert 
(in fans) 1 am sending you my BfiRISlAff DtERBSSIOHS in the Journal MBSfBISyo 
in which it appeared. I am adding ay autograph with the feeling that, althoug 
we do not completely agree in our views (politically), we as Ukraini a n s in 
the first place and Journalist in the second place will always remain good 
friends. 


Friends ordinarily are open with each other, therefore I frankly admit 
that your critique of our State ensemble surprised me somewhat with its 
detachment from principle theme . I am very fend of art and therefore was 
not very pleased to find -^feot in place of your personal general view regarding 
Uk rainian dances a confused political compos iti cm (writer uses the word 
pamphlet). But the polemics regarding this topic we will leave for some 
fbture time. For one reason I do not want to hurt your feelings and in the 
second place I Just yesterday returned from a tour of the Ukraine and have 
not yet completely settled down and collected my thoughts. 

I have a big favor to ask of you. Bo not refuse me. Please send me 
the article, a part of which appeared cm the back side of your article which 
you sent me. The part of this article which I read, a lt h oug h only a small 
part, impressed me with its fresh ideas and strength of actor’s temperament. 

I ask you to said this to me via ray friend Journalist BUB0VEHK3Q who will be 
in Vienna at the Festival with a group of tourists and through Whom I era 
sending you the copy MiafSESWO . I believe you will be in Vienna at the 
Festival. 


With great respect to you 


/&/ m . wmm 


(Case Officer Comments Because of the bad penmanship, raispelllnge , and other 
errors it would appear the letter was written in a great burry, perhaps on 
short notice when she learnedfe^BCVMKD was going to Vienna) 


